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(H. S.) Az erdélyi vasut ügye ugy látszik, 
mintha ismét közelebb állna ahoz, hogy a jámbor 
óhajtások köréből a tettleges foganatositás terére ve- 
zettessék. 

Vajjon eljuthat-e bár az elvi végeldöntés pont- 
jához ez évben ? nem merünk jót állani, s hogy a 
magas kormány az irány meghatározásánál minő ér- 
dekeknek fog kedvezni, szintén a bizonytalanság 
ködében borong. 

Annyi bizonyos, hogy ez ügy közelebbi idők- 
ben röpiratok, bécsi, pesti s királyhágóninneni né- 
met és magyar lapok, valamint magas kormánykö- 
rök vitatásának fontos tárgyául szolgált, s tán nem 
csalódunk, ha a különböző érdekek küzdelmének 
felujulásából a végeldöntésre nézve oly magasb meg- 
gyözödés szilárdulását várjuk, mely felülemelkedve 
a kisszerü érdekek s önző kapzsiság szempontján, 
csak a legmagasb érdeknek hódoland. 

Ezen legmagasb érdek pedig az, hogy az er- 
délyi vaspálya valódi rendeltetésének értelmében va- 
lósittassék. 

Minden részrehajlatlan szakember megállapodott 
azon nézetben, hogy keletet és nyugatot kereske- 
delmi viszonyaik szerint Európa szivében egyesitni, 
az általában veszélyesebb és hosszadalmasabb ten- 
geri utat biztosabb és rövidebb sinuttal cserélni fel, 
s a forgalom központjává Európa azon részét emel- 
ni, melyet geographiai fekvésünk jelől, oly feladat, 
melynek megfelelni épp azon vonal van hívatva, 
mely Galacztól kiindulva Brassó, M.-Vásárhely, Ko- 
lozsvár, N.-Várad, Budapest s Bécsen át Európa 
legtávolabb fekvő pontjaihoz vezet. 

E vonal, a mellett hogy Erdély szivén át a 
legbiztosabb talajon s legrövidebb irányban vezet a 
Fekete-tenger felé, egyszersmind épp azon vonal, 
mely legigazságosabban felel meg Érdély közös ér- 
dekeinek is. 

Azonban fájdalom! az Erdélyen át vezetendő 
vasut ügyének első megpendülése óta, ez irány el- 
lenében soha se szüntek üdvtelen harczot folytatni 
oly alsóbb rendü érdekek, melyeknek helyes combi- 
natiok szerint nem remélhető érvényesülése esetében 
Erdélynek csak egy igen-igen csekély része érintet- 
nék, s igy a nagy forgalom utján nem hozhatnók 
sikeresen a nagy világ vásárterére e föld gazdag 
terményeit, minők a só, vas, kén stb. melyek kö- 
zül magában a sótermény oly jelentékeny, hogy ez- 
zel csupán innen három századon át egész Európát 
bőven el lehetne látni. 

Az erdélyi vasut kérdésének felvilágositásául 
(Zur Beleuchtung der siebenbürgischen Eisenbahn- 
frage von Y. S.) végre éppen most jelent meg né- 
met nyelven egy igen biztos adatokra fektetett ösz- 
szehasonlitást nyujtó, szakismerettel és részrehajlat- 
lanul szerkesztett röpirat, melynek anonym szerzőjét 
— bár ki legyen is! — lehetetlen a legmelegebben 
nem üdvözölnünk azon szorgalomért, melylyel a leg- 
becsesb adatokat összeállitá, s mindenekfelett azon 
emelkedett álláspontért, honnan itéletét ez ügyben 
minden pártérdektől menten, azon érezhető függet- 
lenséggel mondá ki, melyet a jeles hazafi a valódi 
igazság napfényre hozatala iránti ösztönéből, s meg- 
győződéséből merit. 

E jeles röpiratból, melyet mindenkinek aján- 
luuk figyelmes megolvasás végett, egyelőre legérde- 
kesbnek találjuk olvasóinkkal a történelmi részt is- 
mertetni. 

Az erdélyi vasut ügye legelőször 1856-ban 
Kolozsvártt, N.-Szebenben és M.-Vásárhelytt majd- 
nem egyszerre pendült meg. 

Kolozsvártt akkori kerületi főnök Kriegsau több 
befolyásos egyéniséget szólitott fel, hogy ez ügy 
felett tanácskozzanak, minek folytán gróf Mikó ő 
nmlga elnöklete alatt egy értekezlet tartatott, mely- 
ben emlitett kerületi főnök kimeritő részletes munkála- 
tot olvasott fel, a n-várad-kolozsvár. brassói 
vonalt ajánlva. 

Ezen vonal elvileg minden vita nélkül elfogad- 
tatott, miután annak kivitele annyival biztosabbnak 
tetszett, mivel azt a kormány egy hivatalos közege 

inditványozta. A közbeeső állomások irányára nézve 
több eszme merült fel, melyeknek megállapitását 
azonban jövőre hagyták fen. 

Ez értelemben aztán nemsokára Bécsben gróf 
Toldalagi elnöksége alatt egy comité alakult, melyet 
O Felsége megerősitvén, egyszersmind felhatalma- 
zást nyert, végrehajtatni a szükséges előömunkálato- 
kat, s lépéseket tenni egy részvénytársulat megala- 
kitására. 

A kolozsváriak és m.vásárthelyiek csatlakoz- 
tak ahoz, 

Nagy-Szebenben ugyanekkor egy más comité 
alakult, mely a magas kormánytól hasonló felhatal- 
mazást nyert. 

A n.-várad-kolozsvár-brassói vonal comitéje a 
közbenső állomásokat illetöleg a Torda-, Vidrátszeg-, 
Héjjasfalva, másfelől a Torda-, Tövis-, Héjjasfalva 
felé vezető irányokat nyilt kérdésül tizte ki, s Bate, 
angol mérnököt megbizta, hogy vizsgálja meg 
azokat. 

A n.-szebeni comité az arad-, szeben-brassói 
vonalt karolta fel, söt már akkor megpendült azon 
szerencsétlen eszme, hogy a vaspálya Szebenen át 
— Brassó mellőzésével - a verestoronyi szoroson 
vezettessék ki. 

Bate ekkor Pickering vállalkozó és Nemes er- 
délyi mérnök kiséretében beutazta az országot, kü- 
lönösen megvizsgálta a nyugati, keleti, s déli határ- 
széli hegyvidékeket, átment a Dunafejedelemségekbe, 
szemle alá vette a brassó-galaczi vonalt, a bodzai 
valamint az ojtozi szoroson át, ugyszintén a giur- 
gevo-szebenit Bukuresten és a verestoronyi szoro- 
son át. 

Pontos személyes meggyőződés után visszatérve, 
a comitének egy teljesen kidolgozott földabroszt adott 
át az általa tracirozott és lerajzolt vonalról N.-Várad 
és Kolozsvár közt, egyszersmind körülményes jelen- 
tést tőn, s anagy-várad-, kolozsvár-, torda-, 
tövis-, medgyes-, segesvár-, héjjasfalva- 
brassói vonalt ajánlá, egy rövid szárnyvonallal 
Tövis és Fejérvár, s egy hosszabbal Kis-Kapus és 
N.-Szeben közt. A Tordán és Vidrátszegen átvezető 
vonalt czélszerübbnek nyilvánitá ugyan, mint a Tö- 
visen átvezetőt, de mellékkörülmények tekintetbevé- 
tele után mégis a tövisi vonal mellé nyilatkozott. *) 
Az illető szorosok közül legalkalmasbnak találá a 
bodzai szorost a Brassóval leendő összeköttetésre 
nézve. Végül kimutatá azon nagy technikai nehézsé- 
geket, melyek az arad-, szeben- brassói- és a szeben- 
verestoronyi vonalon felmerűlnek. 

A Bate-féle emlékirat érett megfontolása után 
Pickering a nagy-várad- bodzai vonal épitését indit- 
ványozá, mire azonban a m. kormánytól azon válasz 
érkezett le, hogy a pénzügyi viszonyok állása miatt 
három év lefolyta előtt Erdélyre nézve semmi vaspá- 
lya-épitési engedély nem adható. 

Hogy a szebeni comité minő előmunkálatokat, 
s minő eredménnyel tétettek, nincs tudva ; annyi 
azonhan bizonyos, hogy Rotschild, a ki az arad-, 
szeben- brassói vonalt vette pártfogás alá, ezt több 
mérnök által megvizsgáltatta; de ezen vizsgálatok, 
különösen a Maros jobb partján, semmi óhajtott ered- 
ményre nem vezettek. A vonalnak pedig a bal par- 
ton leendő vezetése hadműtani okoknál fogva maga- 
sabb helyen meg nem engedhetőnek nyilvánittatott. 

Ezenközben a hadügyminiszterium jónak látta 
a tervezett vonalokat egy tudományosan mivelt ma- 
gasabb rangu katonatiszt által megszemléltetni, mi- 
vel is Bielz ezredes lön megbizva, a ki e czélból 
az országot beutazta, s személyesen tett pontos vizs- 
gálat után a nagy-várad-, kolozsvár. brassói vonal 
előnyére nyilatkozott. 

A kereskedelmi miniszterium részéről 1858. oct. 
26-ról 3477. szám alatt kelt rendelet által minisz- 
teri tanácsos Ghega lovag szintén kiküldetett az 
illető erdélyi vonalok megvizsgálása végett, hogy 
1gy a legkitünöbb capacitások egyikének személyes 
föllépése után ez ügyben végre megállapodás jöhes- 
sen létre. 

*) Fejérvárnak közeli fekvése s a szász nemzeti érdekek a tövisi 
irányt igénylik, miután Medgyes és Segesvár, valamint általában a leg- 
termékenyebb szász községek a küküllö völgyében feküsznek. 

Ghega lovag, a ki az ország helyi, nemzeti- 
ségi és politikai érdekeinek befolyásától egyiránt 
ment vala, bizonyára a legilletékesebb vala arra- 
hogy elfogulatlan és részrehajlatlan itéletet mon djon, 
s nekünk nagy elégtétel, hogy ö az arad-, szeben, 
brassó-, valamint a temesvár-, vaskapu-, szeben- ve- 
restoronyi vonalt (mely utóbbi épp oly absurd és rö- 
vid életü eszme volt, mint a zalathnai bérczek köz- 
vezetendő vaspálya legujabb, de már el is hangzott 
terve) a leghatározottabban mellőzendőnek nyilváni- 
totta, ellenben a nagy-várad-, kolozsvár-, torda-, tö- 
vis-, héjjasfalva-, brassó- bodzai vonalt mellékszárt 
nyaival együtt jóváhagyta. 

E hivatalos jelentések nyomán, remélni lehetett, 
hogy a szebeni vonalok pártfogói felhagynak törek- 
véseikkel; de egyáltalában nem engedik magukat visz- 
szariasztatni. Ök hol a temesvár-, szeben- brassói, hol 
a temesvár-, szeben- verestoronyi, hol az arad-, sze- 
ben- brassói és arad-, szeben- verestoronyi vonal 
mellett küzdenek; nekik mindegy csak hogy Szeben 
vasutat kapjon, s erről le nem mondanak, noha a 
kormány közegei mai napig még mindig a nagy- 
várad-, kolozsvár- brassói vonal mellett nyilatkoztak. 

Az erdélyi vasut ügyének történelméhez tartoz- 
nak még a következő adatok : 

A hadügyminiszterinmm 1860 november 9-ről a 
pénzügyminiszteriumhoz intézett átiratában kinyilat- 
koztatta, hogy : 

1. „A Nagyváradról, Kolozsváron, Tövisen, a 
Küküllő-völgyen át, Balázsfalva, Medgyes, Erzsé- 
betváros és Segesvárnál az Olt völgyébe, s innen 
Brassón át a bodzai szoroson ki az oláh vaspályákba 
menőleg, fejérvári és szebeni szárnyvonalokkal, k a- 
tonai szempontból határozott előny- 
nyel bir.« 

2. „Az Aradról, a Maros völgyön, Foejérváron, 
Tövisen át, s tovább az 1-ső pont szerint vezetendő 
vonal katonai jelentőség tekintetében az előbbi- 
nél kevésbbé fontos, s igy csak akkor lenne 
elfogadandó, ha az 1. alatti vonal egyáltalában nem 
lenne létesithető, vagy ha mindkét vonal - ha ugyan 
egymás mellett fenállhatna — megépittetnék. A 2. 
pont alatti vonalt illetőleg a Maros jobb partjáni 
trace és annak vezetésére nézve már régebben tár- 
gyalások folytak, melyek a részletes terv megálla- 
pitásánál kellően tekintetbeveendők lennének." k 

3. ,A Temesvárról, Káránsebesen, Vaskapun, 
Hátszegvölgyén át a Maroshoz és innen a 2. pont 
szerint tovább vezetendő vonal az itten emlitett vo- 
nalok közül legkevésbbé felel meg a kato- 
nai érdekeknek." 

„A mi végül a verestoronyon át vezetendő vas- 
pálya tervét illeti, az katonai szempontból nem elő- 

nyös.* 
Egy arad-, szeben-, brassó- bodzai vonalról ezen 

átiratban — tudtunkra - nincs semmi emlités téve. 
A pénzügyminiszterium egy 1861. február 1-ről 

gróf Toldalagihoz intézett iratában a nagyvárad-, 
kolozsvár- brassói vonalt „czélszerü és óhajtandó'- 
nak nyilvánitotta. 

Az 1861. év folytán az erdélyi kir. főkormány- 
szék az illető udvari korlátnokságtól rendeletet ka- 

pott, hogy e tárgyban terjeszsze fel véleményét. En- 
nek következtében a kir. főkormányszék nem mu- 
lasztá el a Ghega által kijelölt vonalt pártolva két 
indokolt feliratban a magas kormánynak ajánlani. 
Ezen vélemény később leküldetett gróf Crenneville 
altbnagy ö nmlgához, ki e közben az erdélyi kor- 
mányzóság elnökségét átvette, s ki azt szintén meg- 
erősitette, mint általában tudva van. Ugyanezen vé- 
leményt, hirlapi tudósitások szerint, az emlitett ud- 
vari korlátnokság is támogatta. a sz 

Végül az ezen ügy érdekében Bécsben megfor- 
dult kolozsvári küldöttség - mely azon szerencsé- 
ben is részesült, hogy Ő Felségénél kihallgatást 
nyert – azon örvendetes hirrel tért vissza, hogy 
gr. Degenfeld hadügyminiszter a leghatározottabban 
a nagyvárad-, kolozsvár- bodzai pály: 
latkozott, s hogy e vonal előnyei irán 
legmagasb körökben teljes méltánylattal 1 
ismerve. 



Nyilt levél gróf Teleki Domokos urhoz, a 
n-várad-kolozsvári vasut ügyében. 

Jelmondat: A nyilvános élet mezején 
mindenek előtt az kivántatik, hogy világosak 
legyünk nem annyira a szerénykedés, 
mint inkább a nyilt férfiui szó azon kellék, 

melynek megfelelni kötelesség. 
Gr. Széchenyi. 

Méltóságos gróf url! 
Napjainkban sokan felszólaltak az Erdélyen keresztül 

vezetendő vasut tárgyában, többen szakavatottan 
ma- 

gán érdek nélkül, a kik nem a magok házát, hanem a 

szegény hazát tekintették, annyira, hogy nekünk, a kik 

előmunkások voltunk, a kik megpenditettük , tovább hall- 

gatni talán hanyagságnak rovathatn
ék fel. 

Most midön tán a vidék vidék elleni előny, hihető csalóka 

fény, de inkább a kelet-nyugati viszony, s a mellett az 

ország érdeke jön, mint cselekvő szám tekintetbe, midőn 

nemzetiséget tán nem elegyitendnek ide, és i
gy illető med- 

rébe lejtetett a, vasut kérdése, én is bátorkodom e téren 

felszólalni. 
Tehát mint Kolozsvármegye, Kolozsvári és N.-Várad 

küldöttségi elnökéhez, mint a Szólnok-, Várad-, Kolozsvár-, 

Erdélyen keresztül galaczi vasut inditványozója, és a kül- 

döttségnek igénytelen tagja szabadságot veszek magamnak 

ilyen modorban intézni felszólamlásomat méltóságod
hoz, ké- 

rem fogadja tiszteletem jelétl. 

Fris emlékében van méltóságodnak -nem kétlem, - 

hogy a mint a nálam eredetiben meglevő ira
tok , s jegyző- 

könyv is bizonyitja, 1848 julius havában, 
midőn a tisztelve 

emlitettem küldöttség Pesten eloszlott, azon igéretet tette 

mindenik, hogy a maga körében szakadatlannl 
foglalkozik 

a meginditott vasut kérdésével, hogy későbbi együvé jö- 

vetelünk alkalmával egymásnak számot a
dhassunk. 

Mivel azonban mindeddig se hivta méltóságod a kül- 

döttséget össze, ugy hiszem, nem követek 
el ildomtalansá- 

got, ha a nagyjából elősorolom, hogy mi n.-váradiak mit 

fettünk az időtöl fogva. 

Fris emlékében van méltóságodnak bizonyosan az is, 

hogy a midőn mint elnök a küldöttség élén akkori közle- 

kedési miniszter gr. Széchenyi István ur 
elött szóval elmon- 

dotta a „gyözzön a jobb jelmondatu tervjavaslatunkat, és 

egy emlékiratban azt be is nyujtotta, mely 
szerint Szolnok- 

Várad-Kolozsvár felé Erdélyen, Havasalföldén 
keresztül Ga- 

laczig nyulandó lenne az inditványba hozott vasutvonal, 

maga – a fájdalom már csak nébai - nagy hazafi is ugy 

nyilatkozott ,Hogy , ha a midőn Erdélyen keresztül vasut- 

vonalat hozott javaslatba, ez a lehetőség előtte lett volna, 

bizonyosan ezt hozta volna javaslatba.4 

Nem soká ezután a nemzet gyülése törvényt is alko- 

tott ezen javaslatba hozott vasuti terv felett, mely igy szól: 

XXI t. cz. „Az ország fővárosának Pestnek Kolozs- 

várral, és kelettel minél szorosabb ö
sszeköttetését a legfon- 

tosabb országos érdekek igényelvén , enn
ek sikeresitése vé- 

gett kötelességévé tétetvén a miniszteriumnak,
 bogy Pesttől 

Kolozsváron és a székelyföldön keresztül az ojtozi passus- 

hak legrövidebb uton vaspályát eszkö
zöljön, s e végett az 

előleges munkálatokat országos költségen haladék nélkül 

tétesse meg." 

TÁRCZA. 
Az örültek gyarmata. 

(Vége.) 

ki rendre látogatta azon pompás tébolydáka
t, a me- 

yelnek már etásénél a gazdag
ok erszényét vették szá- 

mitásba, az Gheelben mindent kisszerünek , szegénynek, 

nyomoruságosnak fog találni. De ha valaki összehasonli
tja 

ezen örültek lakását azon nyirkos lyukakkal, a melyek
ben 

sok városnak a munkás osztályhoz
 fartozó lakói s falukon 

a földmivelő parasztok laknak, lehe
tetlen, hogy minden egy- 

szerüsége mellett is paradicsomnak ne fessék. A fényüzés 

örült cultusa, kevés kivétellel, az ör
ültek ezen gyarmatában 

megszünik, s háziasság, fesztelenség,
 nyilt egyszerüség, tiszta- 

ság és becsületesség van divatban. 

Azonban eddig csak a gheeli élet pas
siv oldaláról szól- 

unk. Szóljunk valamit a gyakorlati, a
 tevékeny életről, mely 

itten ép oly kedves és eszélyes szabályok közt foly, s két 

elvi föltételen alapul; ezek : a szaba
dság és munkásság. 

A szabadság minden alakban, ez azon vé
dszellem, mely 

Gheelben az egész gyarmatot lelkesiti
, oltalmazza és fentartja. 

Legelső szabadság, hogy mindenki jö
het mehet tetszés sze- 

rint, és ez a szerencsétlen elmebete
gek legimádottabb java- 

dalma. Továbbá teljes szabadság v
an engedve arra nézve is, 

hogy tetszés szerint lefeküdjenek és aludjanak vagy f
elkel- 

jenek és valamihez fogjanak, dolgo
zzanak vagy pihenjenek, 

irjanak, olvassanak, beszéljenek. A
z elmebeteget semmiben 

se akadályozni, még saját rögeszm
éjének kergetésére is sza- 

bad tért engedni, valameddig ez se az
 ö se környezete ve- 

szélyére nem lett semmit se erőszakolni reá, mindent saját 

hajlandóságától nyerni meg — ebben
 áll azon jeles modor, mi 

ata a gheeli örültek gyármatának felsőbbsége kormányoz. 

Ugyanazon ember, kit egyebütt mint veszélyes lényt, 

mint egy dühös fenevadat bezárn
ak, a ki, ha közeledik ré- 

mülettel tölt el nöket s minden nyu
lszivüt! Gheelben szaba- 

don jár kel a háznál, a házon kivül, az utoz
ákon, kertekben, 

s a mezön. Bemegy a vendéglőkbe, kiszivja pipa dohányát 

egy csésze kávé mellett, kártyázik, hirlap
ot olvas, merissza 

ár sörét szomszédai és pajtásai 
társaságában, csak a bor 

s szeszfélék vannak töle eltiltvapénzbi
rság alatt, a mit a kocs- 

máros fizet. Még vasárnapokon se 
zárják be legfölebb ha 

szenvedélyeskedő izgalom jeleit 
árulja el, a felvigyázók na- 

yobb gondot forditnak rá. Mily éles ellentéte ez azon élet- 

mely a legjobban szervezett intézetek, ápoldák és té- 

Dolydákban foly! A gheeli örült tetszés szerint tölti idejét. 

Ember marad az emberok között, 
s ngy bánnak vele, mint 

atöhi lebar tkosság veszélye a gheeli 
eletmód ellen a leg- 

nagyobb ellenvetés ürügyéül használ
tatott; a tények azonban 

minden aggodalmat előszlattak. Az öngyilkosság itt majd- 
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Hogy nyilatkozott ezen vasut iránt az akkori pénzügy- 
miniszter, szükségtelen szavakban mondani el, a tény iga- 
zolta a hazafiuni érzelmet, mert az álladalmi mérnökök rög- 

tön kiszállottak, s Kolozsvártól N.-Váradig a munka nagyját 

minden bizonynyal be is végezik, ha futniok nem kellett 

volna, elfutván 1849-ben az álladalom költségén a törvény 
értelmében működött mérnökök, munkálatjokat nálam 

hagyták, tölem pedig a budai haditörvényszékre vitetett fel. 
1850 ben birodalmi kereskedelmi kongressus hivatott 

a birodalmi fővárosba, hova a kolozsvári iparkamara elnöke 

Ditrich Samu is felküldetett, a kinek én minden, a már 
általunk meginditott vasuti szükséges iratokat felküldöttem 

Bécsbe; midőn pedig ő és néhai Méhes tanár — a ki akkor 
Bécsben lakott azt a miniszter elé terjesztette, és ott ked- 
vező fogadtatást nyert, Várad város egy küldöttséggel tá- 
mogatta a Ditrich Samu előterjesztését, melynek egyik 
igénytelen tagja én valék. A midőn egyik küldöttségi tár- 
sunk báró Vathman udvari orvos ur, mind az illető minisz- 
tereknél, mind Ghéga miniszteri tanácsosnál a küldöttséget 

bemutatta, a közlekedési miniszter dicsérő elismeréssel szó- 
lott ugyan az eléterjesztett vasuti javaslatról, de hozzá tette, 
hogy akkori határozat szerint egy vasuti engedélyt sem ad- 

nak addig ki, mig a hadügyminiszterium meg nem tekinti, 
hogy hadmuüveleti tekintetben nincs e ellene kifogás. Ghéga 
miniszteri tanácsos pedig birodalmi tekintetben érdekesebb- 
nek találta ugyan, mint a többi felterjesztett vonalat, de 
személyes megvizsgálásig felfüggesztette nyilatkozatát. 

Áttólfogva megépült a püspök-ladány- váradi vasut 
az általunk ajánlott vonalon, de hogy az a vonal előbb, 
mint még Szolnoktól a kelet kereskedési vonal kiépitve len- 
ne, s a forgalom által maga mutatná meg az irányt, hon- 
nét merre kell kiágaztatni, már Szólnoknál kezdve el ága- 
zott : alig lehetne máskint indokolni, minthogy némelyek a 
házaktól nem látták a hazát, nem nézték a kapocs erét, 
mely önkint kinálkozott egy Erdélyben alakult vasut-épitő 
társulatban. 

Mert ha Galacztól Kolozsváron, N.-Váradon, Szólno- 
kon át fut Pestre, és Temesvár, Arad, Várad, Debreczen, 
Kassa felé egy kereszt fővonal metszené keresztül a keleti 
fővonalat, nem tudom, nem jobban felelne-e meg, mind a 
kereskedelem, mind a hadmivelet igényeinek. 

A mostani elágazás által igaz, hogy több egyes bir- 
tokos uradalmát érinti, különösen a szólnok- aradi vonal, 
és az egyesnek használ, de hogy a vasut fentartási jöve- 

delmét, és a befektetett töke kamatját ugy fedezné, hogy 
az engedélyt adó statushatalmat a kamat fedezés terhe alól 
fölmentené, bajosan hihető; hát még azon felül, hol van a 
nyeresség ? pedig meg van irva, hogy az ember nem szi- 
vesen fárad, ha sikert nem remél; a miből azt vagyok bá- 
tor következtetni, hogy mig a vidékek hatalmasbjai kitud- 
ják vinni, hogy érdekelt vidékeken fusson a vasut, bajosan 
lesz azonnal haszonhajtóvá; ellenben : 

Ha a lehetőleg egyenes irányu Várad-, Kolozsvár felé, 

az ország majd nem közepén kimutatott vonal jön létre, 

bizonyosabban lehet jövedelemre számitani, pedig egy ilyen 

vállalatnál nincs nemzetiség kérdése, vallása pedig a kár- 

vallás, a mitől minden vállalat óvakodik. 
Ennyit a multról. 

nem hallatlan eset; csak kettő fordult elő, egy 1850 ben, s egy 

másik 1851-ben. És ezen különösség természetesnek tünik 

fel, mihelyt meggondoljuk, hogy már az életmód nagyban 

hat megváltoztatására azon sötét kedélyállapotnak, mely az 

öngyilkosságra szokott vezetni; a bezárás által előidézett 

kétségbeesés, mely a melancholia hajlamát szüli, itt semmi 

táplálékot nem nyer, hogy magát veszélyessé nöhesse ki. 

Aztán az őrültek más más háznál, megannyi külön család 

körében élve, a rosz példa által nem nyernek utánzási ösz- 

tönt. Személyek élete ellen elkövetett megtámadás esete egy 

fél század alatt csupán kétszer fordult elé. Ezen merényle- 

tek igen szomoritók, de oly ritkák, hogy e tekintetben a la- 

kosság kedélyét semmi aggodalom nem háboritja. A biztos- 

ság érzete nök és gyermekekre nézve is általános. Ép oly 

nyugodtan haladnak el egy őrült, mint bárki más mellett. 
Vannak azonban időszakok, midőn a tombolás szenve- 

délye heáll. Ilyenkor a dühöngő őrültet az ápoló és családja, 

a kiknek szükség esetében a szomszédok is segitenek, köny- 

nyedén megkötözik, s a dacz és ellenszegülés igeu ritka eset. 

Az hogy vagy egy őrült megszökjék, csak nagy néha törté- 

nik meg. Miért is igyekeznék ármány által megszerezni, a 

mit itten fesztelenül élvezhet? Szülőföldüktöl távol vannak 

ugyan de ezen ideiglenes menhelyen teljes szabadságban 

élhetnek. Csakhogy persze a logika e szerscsétleneknél nem 

valami erős oldal; ennélfogva gondoskodni kellett módokról, 

hogy az ellentállási törekvések meghiusittassanak. 

MHa egy tébolyodott eltünt, a gazda, kinek házához volt 

ápolás alá adva, azonnal jelentést tesz a közigazgatóságnál, 

mely haldéktalanul szétküldi az öröket, lovas legényeket, 

reudöröket. A nép önkénytes közremüködése folytán azonban 

az ügynökök közbejötte többnyire fölöslegessé válik. Mért- 

földekig terjedő távolságra köröskörül tudja jól a köznép, 
hogy ha ilyen gyanus kinézésü örült vetődik , azt rendes 

tartózkodási helyére, Gheelbe, kell visszavezetni. A jóakarat 

e tekintetben ösztönöztetik az által, hogy a ki egy ilyen el. 

illant elmebeteget hoz vissza, minden órára egy franknyi 

dijt kap jutalmul. Igy hát a község keblében s egy jó órá- 

nyira annak környékén nagy és folytonos vigyázat van, s 

aztán e térvidéken különben is bajos észrevétlenül tovattinni. 
Azon örülteknek pedig, a kik a szökésre nagyobb hajlamot 

tanusitanak, rendesen könnyü vasat tesznek a lábokra, de 

csak az orvos rendeletére, S oly moddal, hogy az semmi 

rongáló surlódást ne okozzon. 
A szabadságon kivül, mely Gheelben az egész rend- 

szer irányadó elvétl szolgál, második a munkásság. 

Nem kényszeritnek ugyan soha egy elmebeteget se munkára; 

azonban biztató szó és példa által többnyire a legszebben 

sikerül öket foglalkozásra birni. Rendesen az őrültek két 

harmada hasznos munkával tölti az időt. 
A házban asszonyok, leányok , öregek, és gyermekek 

közösen végzik a házi munka egy részét. A külvarosban né- 

hány nő csipkekötéssel foglalkozik. A férfiak közül néme- 

Midőön gróf Toldalagi Ferencz ur azon nyilatkozatát 

olvasám, hogy a N.-Várad-, Kolozsvár felé vezetendő vasuti 
tervet ő Felsége elfogadta, de az épitéshez hozzá fogni csak 

akkor engedi, ha a társaság a pénzt, a melyen képes épitni, 
kimutatja, azonnal szándékom volt méltóságodboz, mint 
maig is választott elnökömhöz irni, de sokan kezdtek a do- 

loghoz szólani, tehát vártam mindez ideig. 
Most azonban, midőn Váradon belül tán már a mun- 

kások részére a bódék is készülnek, eljöttnek hiszem az 
időt egy eszme megpenditésére — jó órában legyen mond- 
va — vajha olyan sikere lenne, mint a vasut-tervi inditvá- 
nyomnak. 

Előzményül el kell mondanom, miként a p.-ladány-, 

váradi vasut földmunkáját - az alólépitést — mi Bihar- 

megye, Szabólcs egy része, a Hajduság egyenlőségesen 

egymás mellett dolgozva közmunkával készitettük el. 
1860. october 20-a után a megyei élet izlelésénél ugy 

jártunk, mint hosszas ideig orvosai által fürdöbe küldöit 
gazda a midőn haza érkezik, semmit se vél helyén, kérdez 
mindent, de elhultak az apáról öröklött bizodalmas embe- 
rek, az ujak vagy nem tudnak a régi dolgokról, vagy bi- 
zalmatlanok az ujonnan jött házi ur iránt, s nem őszinték, 
egykint. beszélnek, máskint cselekesznek, és igy a tulajdo- 
nos mindig kétségben marad, türelmet veszt, békétlenkedik, 
miglen orvosai ismét ráfogják, hogy még teljesen nem üdült 
fel, s tán jobb lenne megint egy más fürdőbe - a mi job- 
ban izzassza ki - elküldeni; tehát mi is a midőn semmit se 
leltünk meg, kérdeződés közt tudtunkra adja a főispán, 
hogy a közmunkával készült vasuti földmunka árát - nem 
tudom hány millióban — az álladalom részére a tiszavidéki 
társulat a váradi gyüjtő pénztárba lefizetvén ez kétségtelen 
tulajdonunk, tehát van pénz elég, — jha de a róka se sze- 
rette a szölőt, egresnek állitotta, - miután hozzá nem nyul- 
hattunk, elhitettük magunkkal, hogy nem lehetne igazságo- 
san felosztani, pedig ha kezünkbe adatik a pénz, és ha 
azon köb öl és köb láb földet, a mennyit mindenikünk ki- 
ásatott, s a parancsolt völgybe, vagy magaslatra szállitott, 

osztóvá teszszük, fennakadás nélkül megoszthatnók. 
Tehát abból, hogy a mi országos robotunk árát a ma- 

gas kormány a mi javunkra csakugyan lefizettette, egy ed- 
dig alig emlitett gondolatra bukkantam, t. i. 

miután - hál Isten – a Várad-Kolozsvár felé terve- 
zett vasut vonal épitésére Erdély jobbjai vállalkoztak, de a 
kik az állam jótállását szintén igénybe veszik, hogy a vas- 
ut épitésébe minél többen részesüljenek, és hogy minél 
többen részesülnek, az állam kezeskedése annyival kevésbbé 
szükségeltessék, ugy vélem, nem lenne czéltévesztett eszme, 
ha mind a földtér, a melyen a vasut keresztül vitetik, mind 
a földmunka, *) mind az épitési anyagok részvénynyel fi- 
zettetnének. 

A Ghéga lovag minisztertanácsos, és ezen nagyvárad- 
kolozsvári vasut vonal kir. biztosa számitása szerint a vasut 
épitési költség tetemes részét teszi a földtér megváltási ösz- 
szeg, valamint igen nagy összeget emészt meg a föld, vagy 

*) A földtért és anyagokat lehetne ugyan részvényben elfogadni, 
a földmunkát azonban lehetlennek s czéltalannak is látjuk. Éppen a vas- 
ut kifejtése körüli napszámok által juthat elszegényedett népünk egy kis 
pénzhez. Szerk. 

lyek saját kezükre dolgoznak, s ügyességükhöz képest kap- 
nak is elég munkát. Többek közt egy ügyes asztalos és gé- 
pész már 25 év óta lakik Gheelben, munkája által sok pénzt 
szerzett; születésére nézve hollándiai, a franczia hadsrereg- 
ben szolgált Oroszországban elfogták s a dóni kozákok közé 
sorozták; 1815-ben megszökött a szövetségesek sergeiből 
Belgiumban, vagy jobban mondva ismét urává tette magát 
azon helyzetnek, melyben szabadságának és nemzetiségének 
öntudata boldogithatá. Brüsselben megházosodott; aztán meg- 
őrült s igy került Gheelbe. Mindenről helyes itélőtehetséggel 
beszél; csakhogy van egy rögeszméje, az, hogy az ördög 
minden éjjel belébuvik, még pedig a sarkán furakodva be, 
s ilyenkor mindent összebeszél és könyörög, hogy adjanak 
egy horgot, hogy rántsa ki gonosz ellenségét. 

A legtöbb kézmüves, mint szabók és csizmadiák, ele- 
gendő munkát kapnak helyt. A paraszt születésü elmebete- 
gek legörömestebb foglalkoznak kerti és mezei munkával, 
minétfogva az ilyeneket a majorosokhoz osztják be. Mint 
mondók a mezei munkát folytató gazdák leginkább szeretik 
azon őrülteket felvenni, a kiknél a kórállapot időszakonkénti 
kitörésekben jelentkezik. Ez könnyen megfejthető, miután a 
dühöngés erőteljes szervezetre mutat; a belső nedvek össze- 
zavarodva, de egész teljességöőkben megvannak. Az ilyenek 
a nyugodtabb pillanatokban a legerőteljesebb munkások, a 
haszonbérlők nagy előnynyel használják fel; mig a bárgyuk- 
kal semmit se lehet kezdeni, csak terhére vannak; az érette 
kapott ápolási dij alig fedezi a költségeket. Az őrültek a 
munkáért semmi bért se igényelhetnek; de az ápolók rendesen 
ösztönzésül egy egy franknyi zsebpénzt adnak hetibérben, 
ugy szintén egy egy pohár sört és dohányt. 

A munkásság jotékony hatását alig ha félre ismerik 
egy tébolydánál is; de az intézetek ritkán vannak ugy szer- 
vezve, hogy e rendszert általában alkalmazhassák. A legtöbb 
első rangu intézetben lesujtó tétlenségben hagyják a szeren- 
csétlent tovamerengni, s szomoru kábitó gondolataival fog- 
lalkozni; alig néha tesznek egy kis mozgást, a míre oly nagy 
szükség volna, hogy az éji alvás jotékony hatása biztosittas- 
gék. Itt akárki megtébolyodhatik ép elmével is. 

Gheelben az őrültek zenészettel is foglalkoznak. Egy 
szegény elmebeteg, Grand-Colbert, jeles hegedümtüvész itt 
zeneegyletet alakitott. Arczképe az egyleti teremben függ. 

Égyházi ünnepélyek alkalmával a gheeli elmebetegek, 
épugy a templomba mennek mint bármely más polgár, s ábi- 

tatos térdhajtással imádkoznak az egek urához, Csak a kik- 

nek az a rögeszméjük, hogy ök istenek, királyok, herczegek, 

csak ezek nem hajtanak térdet, de ebből senki se csinál 
semmit se, miután különben illedelmesen és tiszteletteljesen 
viselik magukat, Többen közülök a karban énekelnek. Több- 
nyire hiven ragaszkodnak azon hitformához, melyben nevel- 
tettek, s igy Gheel az örülteknek azon gyarmata, a hol a 
szerencsétlen minden tekintetben mégis csak embernek te- 
kintetik, s ember marad.



alső épitési munka, nem különben a felülépitési anyagok : 
tehát ha azokat a kijelelendő vonal közelében levő birtokosok 
részvényre is kiállitanák , és a már igy megerősödött társa- 
ságnak csak a közlekedés eszközeit a mozdonytól kezdve 
kellene beszerezni, könnyen hihető, hogy vagy nagyon ke- 
vésbbé kellene az állam kamatbiztositását igénybe venni, 
vagy éppen a nélkül, és saját merényletünkre is képesek 
lennénk a Kolozsvártól Galaczig nyulandó vonalat kiépiteni. 

Méltóságos elnök ur ! uj eszme ez, kérem figyelembe 
venni, s ha kell vagy gyülést hirdetni, s ott, vagy ilyen 
ujsági czikkben részletezzük. 

Becses felszólamlását várva vagyok Vajdán (Biharme- 
gye) 1862 május 18-kán alázatos szolgája 

Nagy Lajos. 

HEbézs, május 21. 1862. 

A hétfőre kitüzött képviselők választása az nj me- 
gyeibizottmányba a communitási tagok meg nem jele- 
nése miatt mai nap hajtatott végre. Képviselőkül Nagy 
Farkas és Feneregger Károly urak vállasztattak el, 
mind ketten 28 szavazattal, pót tagságra Ungvári György és 
Kovács Sámuel reform. lelkész, kaptak 10-10 szavazatot, 
s közülök Kovács Sámuel miután a választás ellen nyilatko- 
zott volt, ez állást ugy erkölcsileg mint politikailag el nem 
fogadhatván, Ungvári György nevezteték ki pótló tagul. 

Az adminisztrator ő méltósága felvilágositása nyomán 
ide kell igtatnom, hogy e lapok május 20 diki számában köz- 
lött czikkhez ezen kifejezés , az adminisztrator is hi- 
vatalnokaival, kik községiek, kimaradt" nem 
az ügy iránti közönyösséghől történt, de elvből a válasz- 
tásban, miután a megyébe is béfoly és az ügyet intézi, nem 
akart jelen lenni, annyival inkább mert a communitas több- 
sége a választást elhatározván, személyes jelenlétét, válasz- 
tadi elvből nem akarváu, szükségtelennek látta, nehogy az- 
zal gyanusittassék, hogy tekintélyével nyomást kiván gyako- 
rólni. A május 8-iki gyülésen mikor Déési Károlytól felszó- 
littatott a választás elvkérdésébeni nyilatkozatáért, tisztán 
kijelentette, hogy nem mint administrator, de mint 
comunitasi tag vesz részt a gyülésben, mit akkor is meg- 
irtunk, de a czikk kivonatba adatván, e kijelentés elmaradt. 

Most a következés megmutatta , hogy jelenléte nélkül 
is a választás nagy többséggel keresztül ment. 

Táiigazitás. A szász egyetem, mult számunkban közlött fel- 
iratának magyar forditásából egy „nem" szócska kimaradott, miáltal azon 
tételnek éppen ellenkező értelme van. Habár e szóhibát a későbbi tételek, 
valamint a főczikkből észrevehetni; mindazáltal kiigazitandónak véltük. 
E forditásban, a végéről elémenve az 50-dik sorban ugyanis ez van a 
„szász nemzet kötelesé a német szöveg szerint igy áll: ,a szász nemzet 
nem köteles, alázatos felterjesztéseit a kormányszék utján küldeni az 
országfejdelemhez stb.4 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– (Necrolog.) Bernátfalvi Bernát Albert és hitvese 

m.-bényei b. Radák Mária maguk, gyermekeik Anna, Mária, 
ugyszintén minden rokonok nevében, leirhatlan fájdalommal 
jelentik, hogy forrón szeretett egyetlen fiokat ifj. Bernát 

Albertet élete nyolczadik tavaszán, folyó hó 23-kán reg- 

geli 2 órakor, húzamos sorvasztó szenvedései után, a halál 

kiragadta karjaikból. A szülők mélyen lesujtva állanak a kis 

koporsó mellett, mely éltök örömét, reményét zárja magá- 

ban; s ha a vesztés égető hevében szó lehet vigasztalásról, 

azt azon tudat adhatja, hogy a nekik oly kedves élet meg- 

tartásáért minden áldozatot meghoztak; hogy e csapást em- 

beri hatalom föl nem foghatta szivöktől, mert maga a vég- 

telen bölcseségü szent Isten mérte rájok, a kinek akaratján 

megnyugodni a keresztyénnek főkötelessége. „Az Ur adta, 

az Ur elvette 14 A kiszenvedett tetemeket a majorok között 

Lázár-utczában levő szállásukról folyó hó 25-ikén d. u. 5 

órakor rövid ima után kisérik a köztemetőbeli családi sir- 

boltba. Kolozsvártt, május 23-kán 1862. 
— Hirlapi közlemény szerint az erdélyi udvari kan- 

czelláriától az erd. kir. főkormányszékhez titkárul kinevezett 
Fekete Samut, disponibilis állapotban levő cs. k. kerületi 
és urbéri törvényszéki elnököt, Ő Felsége erdélyi kir. főkor- 
mányszéki tanácsosi czimmel és ranggal méltóztatott felru- 
házni, s ugyanaz, valamint Kovásznai József és Macel- 
lariu Ilyés (szintén rend. a. I. volt cs. k. kerületi és ur- 
béri tszéki tanácsnokok) az erdélyi kir. főkormányszék va- 
lóságos titkáraivá neveztettek ki. 

— A ,Prager M. P.* panaszkodik, hogy a csehor- 
szági német papok nagy része a német elem ellen izgat a 
cseh nemzeti érdekek mellett. Különösön fájdalmasan emliti, 
hogy nem beszélnek illő tisztelettel a Reichsrathról. 

—– A bécsi ,„Presse, ,A választások Erdély- és Ma- 

gyarországban" czim alatt következő czikket közöl: A kü- 

jönböző s egymással ellenkező hirek ellenében, melyek a 

miniszteriumnak Erdély- és Magyarországban az alkotmány- 

ügyek tovább fejlesztésére vonatkozó tervéről keringenek, a 

következő közlés, melynek szerzője a kormánynál uralkodó 

nézeteket ismerni látszik, tájékozásul szolgálhat. Az erdélyi 

kormányszék tagjai már most elhatározhatják : vajjon ezen- 

tul, különösen nemzeti s más kedvtöltéseik (Liebhaberei) 

mellőzésével tisztán s egyszerüen a kormány intentióinak 

organumai gyanánt tekintik-e magukat, és igy akarnak-e 
működni, vagy ennek eléje teszik-e azt, hogy - röviden 
mondva — nyugdijaztatásukért folyamodjanak ? Legalább a 
kormány most e tekintetben — ugylátszik — szilárd elhatá- 

rozáshoz ért, és minden oka lesz arra, hogy az erdélyi or- 
szággyülésnek közel kilátásba helyezett összehivásával szem- 

ben gyorsan menjen előre. Mihelyt t. i. a kormányszék oly- 

képen lesz ujjászervezve, hogy a kormány meggyőzödhetik 
az iránt : mikép benne biztos támaszt találand, - az ország- 
gyülés egybegyülend, akként alakitva : mikép a magyar elem 
benne elegendőleg képviseltnek fog látszani, de semmi esetre 

sem oly erősnek többé, hogy Erdély többi nemzetiségeit 

egyszerüen tanácskozásai néma hallgatóivá sülyessze le. Ha 
aztán compromissum jövend létre, Erdély koronaország 

ujjáalakitásának, és az öszállamban leendő képviseltetésének 
et irányában, a kormány több mint egy ohnál fogva 
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szerencsét kivánhat magának; de ha nem: az alkotmányban 
előirt egyenes választások haladék nélkül el fognak rendel- 
tetni, — és mi tudni hisszük, hogy ezen eshetőségre nézve 
az előleges intézkedések már megtétettek. Magyarországot 
illetőleg a kormányhoz közel álló lap korainak állitá azon 
hirt, mely a magyar országgyülésnek legközelebb leendő 

összehivásáról szárnyal; azon elnevezés, a mennyire mi ér- 

tesülve vagyunk, a tényállás hiv kifejezése. Irányadó kőrök- 

ben ugylátszik azon nézetben vannak, hogy az országgyülés 

csak akkor hivathatik össze, ha vagy előre nyujtatik bizto- 

siték az iránt, mikép az oly elemekből álland, melyek a ki- 

egyezés sikereért kezeskednek — vagy ha e kiegyezés nem 
sikerülne is, biztos kilátás volna, hogy az egyenes választá- 
gok elrendeléséhez itt hasonlóan eredménnyel lehetne nyulni. 
Azonban, habár a hangulat jobbra fordult is, sem az egyikre, 
sem a másikra nem látják még a dolgokat elegendő éret- 

teknek. Ha Erdély elölment s képviselőit a birod. tanácsba 
elküldé, talán itt lesz az idő, melyben a mindinkább elszi- 
getelt Magyarország is fogékonyabbnak fog az egységes 
állam eszméje iránt mutatkozni. És ekkor kétségkivül meg- 
érkezik az idő is, midőn a m. u. kanczelláriának szintén be 
kell bizonyitnia, mikép föltétlenül s egészen azon elvek alap- 
ján áll, melyeket grót Forgách elismert, midőn — bizonyo- 

san érett megfontolás után — elhatározá magát, hogy a 
Sehmerling-miniszteriumban közremüködjék. Maga a magyar 

kanczellár se szolgálhat egyszerre két urat.4 
— A bécsi „Presse' irja, hogy Reiner főhg. mi- 

niszterelnöki állomását elhagyja, mert a miniszteri feletős- 
séggel nem tartják összeegyeztethetőnek , hogy császári hg. 
miniszterkedjék. Ki lesz aztán miniszterelnök : Rechberg 
gr.-e, vagy Sehmerling ur, vagy Auersperg hg? a 
„Presset nem tudja. Továbba arról értesül a ,Presse", hogy 
uj igazságügyminiszter is fog kineveztetni, s e tekintetben 

Hennet és Raule elnököket emlegetik. Szó van ugylát- 
szik arról is, hbogy Plener ur helyébe pénzügyminiszter 

neveztessék; végül pedig a két tárczával (a tengerészettel 
és kereskedelemmel) ellátott Wickenburg gr. egyik tár- 
czájára is külön miniszter fogna kineveztetni. 

— A ,Wiener Gescháfteberichte 115-iki számában e czim 
alatt, következőleg ir a pénzügyi bizottmány működéséről : 
„Mit helyes okokból kiindulva előre megjósoltunk, az már 
most csakugyan be is következett. A pénzügyi bizottmány 
tegnapi teljes ülésében, mindennemü jövedelemadó kétszere- 
sitését (tehát e szerint a szelvényekre vetett adó, 5 pretről 
10 pretre emelését) 23 szavazattal 9 ellenében elfogadták, s 
4 szavazat ellenében a földadó emelésére vonatkozó javas- 
latot elvetették. E határozatot azon kikötéssel igyekeztek 

enyhiteni, hogy ezen adóemelés csak az 1862. évre lesz ér- 
vényes. A miniszterium kijelentette, hogy még ez ülés fo- 
lyamában előterjeszti a háznak a földadó törvényjavaslatá- 

nak revisioját. Nem kell mondanunk, hogy a jó ügy, a jog, 
az állam hitelének és a vagyon szentségének ilyetén meg- 
sértése mindenütt roszalással találkozik. Szerencsére e jog- 
sértés még tárgyalás elő kerül, még pedig a legilletékesebb 
helyen. És arról szó sincs, hogy a 23 bizottmányi tag vé- 
leményét az alsó ház is, de annál kevébbé a felsőház ma- 
gáévá tenyi szándékoznék, s csak örömünkre szolgál, ha 
meggondoljuk, hogy a kormány nem szükölködik hatalmas 
támoszlopokban. Rechberg gróf igen helyesen mondá, hogy 
a földbirtokos jövedelmét szaporithatja ha akarja (és ha 
tudja !) de az értékpapirokkal biró kereskedő nem. Anglia, 
hol a föld birtokot hasonképen nagy adók terhelik , földmi- 
velését legmagasabb fokra vitte, s a mozgó jövedelemnek 
mégis kevesebb a kamatolása, mint nálunk a kormány ki- 
vánná. Az egy vigasztal bennünket, hogy a józan igazság 
utóvégre mégis érvényesiti magát.,, (Mit mond erre a milliókra 
menő földbirtokos osztály ! ?) 

— Bukurestböl irják a „Sürgöny"-nek,hogy a multkor 
közlött vasutépitési engedélyen kivül Brankovanu Bibescu 
herczeg is kapott hasonló engedélyt. A bánáti vonalat köteles 
lesz Hátszegnél az oláhországival egyesiteni; továbbá épitendő 
vasutját az ausztriai határnál Vulcán nevü helynél kell kez- 
denie, hanem tovább több nevezetes kelyet érintve Bukurestbe 

lesz az vezetendő. Ezen fővonalon kivül még egy mellékvo- 
nalat is köteles épiteni Bukurestböl Gyurgyevóig. Egyébiránt 

ezen vasut épitési engedély mindazon kedvezményekkel van 
összekötve, melyeket a multkor közlött Marrogeni-féle társa- 
ság kapott, kivéve néhány jelentéktelenebb pontot. Hasonló 
engedélyt kaptak még Brandeis, Wakenshain és Polikroniodi, 
kik Csernavodától Brailaig egy mellékágat kötelesek épiteni. 

POLITIKAI HIREK. 
Francziaország. Párisi lapok Prim tábornoknak egy 

barátjához, Orizabából apr. 14-ről intézett levelét közlik, mely- 
ben többek között ez áll : „A hármas szővetség nem létezik 
töhbé. A császár katonái itt maradnak ez országban, hogy 
ott egy trónt épitsenek, s arra Miksa főherezeget ültessék, 
mig Anglia és Spanyolország katonái visszavonulnak a 
mexicói földről. A mi engem illet én, mint spanyol, nem tá- 
mogathatok egy politikai rendszerben való gyökeres változ- 
tatást ez országban, ha az illetők arra egy osztrák herczeg 
monarchiáját akarták diktálni. A szövetségesek a londoni 
egyezmény által kötve jöttek ide, és mi nem távozhattunk 
el attól, ha csak magunkat meghazudtolni nem akarók. Visz- 
sza kelle vonulnom csapataimmal. Havannahban fogom be- 
várni kormányom parancsait, szeptember vagy october hó 
felé fogok visszatérhetni Európába. 

A ,„Sch. Cor.4 szerint azon javaslatok, melyeket Na- 
poleon hg. a római kérdés megoldására Victor Emmanuel 
elé terjesztett, a következő öt pontból állanak : A franczia 
hadsereg egyelőre Rómában marad, s a várost az olasz ka- 
tonákkal egyetemben fogja oltalma alá venni; Victor Em- 
manuel királyt a capitóliumban megkoronázzák; a munici- 
palitas szervezése a szabad választás elveszerint történik; a 
pápa évenkint 3 millió udvarköltséget kap, s jogában áll 
befolyását a kormányra fötételes tiltakozás alakjában to- 
vább is gyakorolni. 

Olaszország. Azon hadjáratról, melyet a Gariabal- 
disták Dél-Tirol ellén terveztek , kiemeljük az „Op. Nation.* 

után a következő részleteket : A kormány kézalatt értesült 
hogy az önkénytesek toborzanak, s fegyverraktárakat állit: 
nak, szóval, hogy az ausztriai birodalomba beakarnaktörni. 
Bresciában tehát megtétettek a szükséges rendszabályok. 
Nemsokára csakugyan meggyőzödött a kormány , hogy az 
expeditio közvetlen előkészületei ugyancsak folynak Az ön- 
kéntesek, a várnégyszöget megkerülvén, a tiroli hegyeket 
akarták megmászni; ekkor aztán megkezdték volna a kis 
csatározást s ezáltal alkalmat adtak volna barátaiknak , az 
egész ország előtt kiáltani : ,Segitségére kell sietnünk test- 
véreinknek 12 ezáltal a kormány is berántatott volna a do- 
logba. A sajátságos csinyt máskép kimagyarázni alig lehet. 

Az idő ügyesen velt választva. Napoleon hg. nápolyi 
utja gyanitani engedé hogy Francziaország egyuton haladand 
Olaszországgal. Turinban egyetlen minister sem levén jelen, 
azt hitték, hogy a helyettesek előbb utasitást fognak kérni, 
s az alatt az expeditio megtörténhetik. Garibáldi körutja kü- 
lönben is felizgatta a kedélyeket Lombardiában, s a genuai 
önkénytesek feloszlatása sok harczvágyó ifjat csatlakoztatott 
az expeditiohoz. 

A mozgalom okozójául Garibaldit lehet tekinteni, ki 
azonban annak tényleges kivitelét kedvező körülményektől 
függesztette fel. Hogy az időt még nem tartotta elérkezett- 
nek, abbol is kitünik, hogy ez uttal semmi részt sem vett 
abban. Egyébiránt nem az volt a czél, hogy a várnégyszö- 
gön fejöket bezuzzák, hanem az, hogy Tirol felé egy diver 
siot tegyenek, és más oldalról a török birodalom keresztény 
lakosait félszabaditsák. Ez megtörténvén, az osztrák biroda- 
lom déli tartományaira s azután Cseh- és Galicziaországokra, 
került volna a sor, s végre a Velenczében állomásozó oszt- 
rák sereg hátban támadtatott volna meg. Ily óriási terv sü- 
kerülhetett volna, ha Francziaország is résztvesz e forrada- 
lomban : és valóban e párt vezetői azt hitték, hogy ha egész 
keleti Európát lángba boritották, Francziaországot saját ér- 
dekei kényszeritendik arra, hogy a dologba keveredjék. A 
turini kormány jobban ismerte Francziaország nézeteit és sie- 
tett elnyomni azon mozgalmat, melynek eredménye semmi- 
esetresem lehetett. 

Más tudósitások ellenben az egész vállalatért Garibál- 
dira háritják a felelősséget. Igy például a „Dirittót bizonyos- 
sággal állitja és semmiféle hivatalos körirat által nem engedi 
magát megczáfoltatni, hogy Garibaldi tábornok ismételve irt 
a kormányhoz, s hogy a vállalatért minden felelősséget magára 
vállal. Bergamoból következőt táviroztatott Turinban : „A 
fegyverek és önkénytesek az én parancsom folytán jöttek 
össze. Minden felelősség rajtam fekszik." Garibaldi tábornok- 
nak nincs szüksége egy miniszterialis hivatalnok álszentes- 
kedésére, hogy oly felelősségtől, mely által magát megtisz- 
telve érzi, megszabaduljon. 

Midőn az önkényteseket Alessandriába szállitották, Ga- 
ribaldi egy, hozzájuk intézett levélben igy irt : ,Kedves ba- 
rátim! Tanácslom, hogy engedjétek magatokat elvitetni, és 
felhatalmazlak kijelenteni, hogy én hivtalak benneteket Ber- 
gamoba. Nem kétkedem, hogy a nemzet hazafias lelkesedés- 
tekért köszönetet fog szavazni." 

Németország. Kassel, maj. 16. Willisen tábornok 
rendkivüli megbizással ideérkezése, midőn megbizásának 
minősége köztudomásra jutott, az itteni lakósságnál osztatlan 
örömet okozott; bár itt mindenki igen jól ismeri a választó- 
fejedelmet és vérmérsékletét, a történtekre még sem volt 
elkészülve senki. Az eseményre nézve két variatio forog köz- 
nyelven, melyek azonban egymástól lényegükben nem kü- 
lönböznek. E változatok arra vonatkoznak, mikép vette át a 
fejedelem a királynak, Willisen tábornok által átnyujtott le- 
velét. Bizalmas körökben azt állitják, hogy a fejedelem 
kinyilatkoztatta volna, hogy nem akar levelet elfogadni 
a porosz királytól, s az átnyujtott levelet a földre dobta. 
Mindenki tudja itt, mily kifejezésekre képes a választó- 
fejedelmet dühös vérmérséklete ragadni, de hogy a fen- 
forgó körülmények között ennyire fajuljon az, azt senki 
gsem hítte. Willisen tábornok megérkezése óta egyátalában 
lehetetlen kijöni a fejedelemmel, sőt ma már azt állitják, 
hogy görcsöket is kapott. A tábornok küldetésének hatása 
egyébként már is érezhető, daczára annak, hogy egy bizo- 
nyos osztály ugyancsak gyalázza és gunyolja a poroszokat. 
Az ország azonban tártkarokkal fogja a porosz serget fo- 
aadni és jogaiért szivesen odaad mindent, mit csak nélkü- 

zhet. 
A ,Berl. A. Ztg.4 e tárgyról következöleg ir : A tábor- 

nok megérkezése után tüstént jelentette magát kihallgatásért 
a választófejedelem tábornoksegédénél. Ez a szolgálattevő 
segédhez utasitotta öt, és ez a bejelentés után, azon válasz- 
szal tért vissza, hogy a tábornok, bár a király sajátkezti 
levelét hozza is, csak a külügyminiszter által vezethető be. 
Willisen tbnok tehát eltávozott Wilhelmshöheből, hol a feje- 
delem igen sértőleg nyilatkozott, hogy a tbnok nem tudja, 
hogy andientiára a szolgálattevő segédnél kell magát jelen- 
teni. Erre minisztertanács tartatván Willisen tábornok kihall- 
gatást nyert; Goddaus és Abée miniszterek jelenlétében. A 
tábornok átadván a levelet, kijelenté, hogy személyes meg- 
bizása is van a választó-fejedelemhez. Ez azonban nem tá- 
volitotta el minisztereit, hanem jelt adott a tábornoknak, 
hogy el van bocsátva. E nehány pillanatig tartott kihallga- 
tás után a tbnok második kihallgatást nem nyerhetett. Tu- 
lajdonképpeni kivánatára, a választási rendelet vigszavételére 
a miniszterek azt felelték, hogy e tárgy felett jelenleg a 
szövetségi gyülés tanácskozik. Midőn azonban a rendelet, a 
13-iki szövetségi határozat után sem vonatott vissza, a po- 
rosz követ utazási készületet tett. A miniszterium azt felelte, 
hogy a szövetségi végzés még nem közöltetett hivatalosan 
vele. Erre Willisen, 15-én este odahagyta Kasselt. Porosz- 
országban a Hessenbe rendelt 4- és 7.ik hadtestek folyvást 
indulási készületeket tesznek, s azt állitják, hogy e készü- 
letek Willisen tábornok visszaérkezése óta még nagyobb 
erélylyel folytattatnak. Az illető rendeletek azonban oly ti- 
tokban tartatnak, hogy azokról : csak a legmagasabb rángu 
katonai személyeknek van tudomásuk 



Ujabbak. Boerlinben miniszterváltozásról beszél- 

nek. Az elnökséget Bismark Schönhausen fogná 

átvenni. A „Berl. A. Ztg.4 szerint Poroszország nem szü- 

nik meg Kurhessen elleni fellépésével mindaddig, mig az 

1831-i alkotmány vissza nem lesz állitva. 

—- A montenegroiak és felkelők e hó 19-én este 
megtámadták Zubzit. Egész éjen át élénk tüzelés folyt. A 

trebignei lakosok oda tódultak, hogy az ott levő katona- 

sággal egyesüljenek. 

- Athéne, maj. 17. A közbocsánat kiebb ter- 

jesztetett. A kamarák ma megnyittattak. Elliot ideérkezett. 
— Mostar, maj. 21. Dervis basa a dugai szoros- 

ban megverte a montenegroiakat és felkelőkell; az el- 

esettek közt van Jovan Bacievich bagnarii vajda is. Der- 
vis basa bevonult Niksicbe. A montenegroiak Zubzi el- 
leni támadása visszaveretett. 

— Uj-VYork, maj. 10. Miután a különszövetke- 

zettek Williamsburgot kiüritették, M' Clellan tábornok 
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20 mértföldnyire Williamsburgtól Franklin tábornok ve- 

zérlete alatt, 20,000 unionista szállott ki. Azt hiszik, 

hogy az unionisták elvághatják a különszövetkezettek 
visszavonulását Richmond felé. M' Clellan végrehajtotta 
az egyesülést Franklinnal. A különszövetkezettek vissza- 
huzódtak s átkeltek a James folyón. 

—– Veracruz, apr. 24. A francziák Orizaba meg- 

szállása után elényomultak s több kis erődöt elfoglaltak. 
A soledadi egyezmény nem teljesitésének okaiul a fran- 
cziák Juarez hadüzenetét, több franczia katona meggyil- 
kolását, a Juarez általi háborgattatást s az élelmi szerek 
szállitásának elvágását hozták fel. 

Almonte tábornok kiáltványt bocsátott ki, 
melyben felhivja honfitársait, hogy Francziaország iránt 
teljes bizalommal viseltessenek, s munkáljanak közre egy 
nemzeti kormány felállitására, mely a fejetlenségnek 

véget vessen, benlakók mint idegenek életének és va- 

— Ellenben Juarez oly tartalmu rendeletet adott 
ki, melynél fogva a francziák által megszállott helyek 
ostromállapotba helyezetteknek nyilvánittatnak s mind- 
azon mexikoiak, kik visszamaradnak, honárulók gyanánt 
büntettetnek. Az egyes államok kormányzóinak megha- 
gyatik, hogy guerillahadakat szervezzenek. A ki az el- 
lenségnek fegyvert vagy élelmi szereket szolgáltat, ha- 
lállal büntettetik. A benlakó francziák a mexikoi hatósá- 
gok oltalma alá helyeztetnek. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Majus 24-kén: Nemzeti kölcsön 83.80, 5 0 i 70.85. Bank-részvény 837.-. Hitehrészvény 9 paalladcs Londonra 182.75. Ezüst 131.50, Arany 6.33 Majus 22-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: 

országi T2.15. Erdélyi 69.78. Etvényi Magyar 

T. és folelős szerkesztő DOZSA DÁNIHL. 
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egész a Chikahomini folyóig üldözte öket. Westpoimben gyonának biztonságot szerezzen. 

RDETÉSI 
(603) HIRDETÉS. (1-3) 

Alólirtnak van szerencséje a n. érd. közönséggel tudatni, miszerint felsőbb jóváhagyás 

következtében, teljesen berendezett gyógyszertárát Mocson folyó évi majus hó 24-dik 
napján megnyitotta, magát a t. cz. közönség pontos szolgálatára üs kegyes pártfogásá- 

ba ajánlván. Rohonczi Zsigmond. 

(602) (8-8) 
y 

Eladó Máz. 
M--Vásárhelytt, piaczos helyen, a szentkirályutczai 267 számu jó karban levő 

ház, tágas udvarral és kerttel szabad kézből örök áron eladó. Venni szándékozók részletes 
felvilágositást nyerhetnek a ház-tulajdonos Erdélyi Lászlónál, ki egyszersmind biztos 
jövedelmet hajtó üzletét is hajlandó a vevőre átruházni. 

52) [25 1802. 

valódi 

MOLL SEIDEIGZ MI 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához czimzett gyógyszertár 

e 
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egyedül az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután tapasztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati 

G
 

utmutatásokkal árultatnék, melyek szóról szóra az enyim szerint utánozva, a közönség 

csalódására, még saját névaláirásomat is viselik, s ily módon azok külsőjökről itélve 

saját gyártmányaimmal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen hamisi- 

tások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel figyelmeztetni, miszerint az ilyne- 

mű szereknek megkülönböztetése végett, minden általam készitett skatulya Seidlitz- 

por saját óvó bélyegemmel van ellátva, s minden egyes por-adagot magába foglaló e 

fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll Seidlitz-pora" (Molrs Seidlitz- 

Peulver) viznyomáson látható. 

Ara egy bépecsételt eredeti skatulyának I ft 25 kr. o. é. 
Használati utasitással minden nyelven. 

E porok számtalan, rendkívüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden 

eddigelő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandék. A csá- 

szári nagy birodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes 

biz nyitványul szolgál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés , 10- 

vábbá görcsök, vesebetegség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvény- 

szerüű tagfajdalom, s végül hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben a 

legjobb eredménynyel használtattak, s a legtartamosb gyógyeredményt vivtak ki Ezen, 

már nagy csomaggá nőtt levelezés számtalan bizonyitványait tartalmazza azon szenvedők- 

nek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógymódot hasztalan használták, ezen 

egyszerü házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre és állandóan viszszanyerték. 

Ezen elismerési iratokban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók. kereskedők, kézmü
- 

vesek, müvészek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, söt gyógyszerészek 
és 

orvosok is, valamint több oly mindkét némből való egyének képviselvék, a kiknél azelőtt 

a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 

valódi Seidlitz-Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 
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Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özv. gyógysz. Továbbá Beszterczén: Szongot 
György. Sz-Agothán: Knai! K gyógyszerész. D éván: Büchler A. Brassóban: Jekelius 

F Nagy-Szebenben : Muller gyógyszerész M.-Vásúrhelytt: Bucher M. Burdacs 

N.-Bányán: Haracsek. Nagy-Kaárolyban: Schöberl, N.-Váradon: Jánky Antal. 

Segesvártt: Misselbacher. Szilágy-S omly ón: Orawetz A. Vajd a-Hunyadon: 
Marschal. Zilahon: Harmath S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

norveglai hegyekről való 

valódi DORSQII-IIJNALZSIROLÁT rakdára is 
Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegcsék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czin- 

kupakkal elzárt üvegekben küldetik el. – Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalzsir 
faj a dorsch-halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, 
és egyátalában semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a b epecsetelt 
üvegekben levő folyadék egészem épen és azom állapotban 
vamn, minémt az közvetlenül a természet altal nyujiatott. - E 

valódi Dorsch-májhalzsirolaj Europának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb 
ógyszer a mell- és tidóbajokbam. serophulus és racnhitis. kösz- 

y és csüz, idült bőrkiütes, szemgyuladas, ideg- és több más 
ajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

1 gyógyszerész Eécsben, 
MOILINI A. „zum Storché , Tuchlauben. 
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lirdetés fürdői vendégeknek.* 
Alólirt van szerencsém azon t. cz. közönséget, a kik a nyári fürdő-idényre Homo- 

ród, Korond, Előpatak és a többi Sz. Udvarhelyhez közelebb eső fürdőkre itt átútaz- 
nak, értesiteni, hogy kereskedésemben mindennemü toilette czikkek: hajkefék, fésűk, 
fog- és körömkefék, felszerelt borotválkozó szekrények, minden alaku tűkrök, 
mosdó szappanyok és illatszerek, továbbá utazó táskák, pénz,, levél és szi- 
var-tározák, ugy szintén mindennemü öntöttvas-, porczellán-, fa- és bőrből ké- 
szült ajándoki czikkek, díszkötetü ima- és emlékkönyvek nagy választékban és 
a legjutányosabb áron szolgáltatnak. 

A szellemi élvezetről is gondoskodva van, miután kölcsönkönyvtáromból ha- 
vonkénti 1 frt elöre fizetés és az illető biztositék letétele mellett a legujabb magyar és 

(600) 

német regény- és költeményeket lehet olvasás végett megkapni. 
DOBRAY NÁNDOR. Sz.-Udvarhely, majus 16-án 1862. 

y 
G v ű § é k gamsJAHoS 

könyvkeréskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

VVIWÉK IFJUSÍG DIKÖM. 
Hitben megerősödött protestáns fiak és leányok számára irta Medgyes Lajos. 

Ara: nyomtató velin papiron, börbe kötve, tokkal, 1 frt. 
Díszkiadás, iró-velin, bőrbe kötve arany metszéssel, tokkal 1 frt 50 kr. 

Györke állatorszaga. 
II-ik bövitett kiadás, számos képekkel 8-ad rét, 120 lap, kötve ára 60 kr. 

Kukliné Prédi iói uklne Fr édikacziói. 
Néhai KUKLI JÓNÁS hátrahagyott irataiból összeszedte KUKLI 

JEREMIAS. Ara 1 frt. 20 kr o. é. 

TARTALOM: Bévezetés. 1. Prédikáczió. Kukli uram egy jó barátjának ötven forintot kölcsönözött. 2. 
Préd. Kukli uram egy jóbarátjával egy kávéházban mulatott s ,anynyi pipafüstöt hozott haza, a mennyitől egy 
tiszteséges asszony éppen megfuladhat'. 3. Préd. Kukli uram nehány jó barátjával a „három rózsánál" talált 
vacsorálni. 4. Préd. Kukli uramat az ágyból költik fel, hogy Kapornyait az örhelyről kiváltsa. 5. Préd, Kukli 
uram éifélutánig az ebédlőben mulatott egy jóbarátjával. 6. Préd. Kukli uram az esernyőt odadta egy ismerő- 
sinek. 7. Préd. Kukli uram az ellen talált szót emelni, hogy ebédre ne főzzenek puliszkát, hanem vagy sült 
legyen vagy valami tészta. 8. Préd. Kukli uram béállott a „kászinoba", Kukliné aszszony méltatlankodik is 
kandi is. 9. Préd. Kukli uram a „zöld sipkához" szekerezett Kapornyaival. 10. Préd. Kukli uram inggombjai- 
ról. 11. Préd. Kukliné aszszony azt tanácsolja: „jó volna a lelkem anyámat rábirni, hogy lakjék velünk". 12. 
Préd. Kukli uram kissé későcskéu találván haza jőni, csak kirukkol vele, hogy ezután külön kapukolcsot csi- 

náltat magának. 13. Préd. Kukliné aszszony édes anyjánál volt látógatóba; Kukli uram pedig ezen örvendetes 

alkalommal estélyt adott. 14. Préd. Kukliné aszszony ugy véli: ideje volna már a gyermekek számára nyári 
ruhát készittetni. 15. Préd. Kukli uram megint későre jött haza; Kukliné aszszony elébb méltatlankodik, dü- 
höng; majd olvadoz. 16. Préd. Keresztelni kéne s Kukliné aszszony keresztapákat válogat. 17. Préd. Kukli 
uram az ellen merészelt volt szót emelni, hogy a szobaföldét nem kéne oly gyakran súroltatni. 18. Préd. Kukli 
uram sétálni ment a feleségével s egy nőszemély még pedig Kukliné aszszonynál fiatalabb (és szebb) nöszemély 
köszön neki. 19. Préd. Kukliné aszszony úgy véli, hogy ,szép volna, ha egybekelésök névnapját fenntartanák4. 
20. Préd, Kukliné aszszony egy új kereskedelmi czikket fedezett fel. 21. Préd. Kukli uram a menynyegző em- 
lékére adott ebéden nem úgy viselte magát, mint „egy férjhez illik4. 22. Préd. Kukliné aszszony „akkor talál- 
ta vol kihuzni a lábát a házból és elmenni vásárolni,4 a mikor Kukli uram ebédre jött haza, s mivel a házi- 
aszszonyra sokacskát kellett várakozni, férje ura ezen ,eljárás" ellen szót talált volt emelni. 23. Préd. Kukliné 
aszszony csak azt akarja tudni, hogy a nyáron mennek-é fürdőre? 24. Préd. Kukli uram magát az úton nem 
úgy viselte, mint egy tiszteséges férjhez illik. 25. Préd. Kukli uram ,„gorombáskodásairólk. 26. Préd. Kukliné 
aszszony szinbirálatai. 27. Préd. A svábhegyi fátumok. 28. Préd. Kukliné aszszony megunta Budán s rendkivül 
ohajtana egy kicsit Bécbe is felrándulnik. 29. Préd. Kukliné aszszony haza indul. A Kukli uram ,szivrelen- 
sége', miszerint nem akart felesége számára Drezdából „holmi apróságokat becsempészni'. 30. Préd. Kukliné 
aszszony haza érkezett, de a ház (természetesen ,„fenekestől fel van fordulva.* Kukli uram önvédelem gyanánt 

egy könyvet ragad s olvasni kezd. 31. Préd. Kukliné aszszony különböző tervekkel áll elé; alant kezdi, majd 
feljebb emelkedik, majd megint alkuszik , mig végre a „paradicsomba" jut. 32. Préd. Kukliné aszszony únja 
magát a paradicsomban. Észreveszi, hogy póczegér jár a konyhába. Nagyon is illendőnek találja, hogy Kukli 
uram ,ékipázsta állitson. 33. Préd. Kukliné aszszony értekezik a szolgálókról átalában , különösen pedig arról, 
hogy milyen gyalázatoson viselte magát Kukli uram ezelőtt tiz évvel. 34. Préd. Kukliné aszszony keservesen 
panaszkodik, hogy Kukli uram viszszaélt neje bizalmával. 35. Préd. Kukliné aszszony megtudta, hogy Kukli 
uram a Tisza szabályozási társulatba beállott. 36. Préd. Kukliné aszszony gyanitván, hogy Kukli urám végren- 
deletet készitett, „csak mint feleséges ohajtaná tudni, hogy őt illetőleg miképp rendelkezett. 37. Préd. Kukliné 
aszszony „úgy hallotta, hogy Kukli uram biliárdozásra adta magát'. Utolsó Prédikáczió. Kukliné asz- 
szony meghűlt; a vékony czipők tragödiája. Utóirat. 

Ugyancsak Steim Jámosmual előfizethetni: 
a Pesten R ÁA TH MÓR-mal megjelenendő 

HUGO VICTOR 

czimű vilaghirü regényére 3 o. é. 2 

Nyomatott az ev. ref fölnnoda betüivel. (Bel-farkaentcza 74 sz) 


